
Ensaladilla de quisquilla y gazpachuelo de sus cabezas 18

Saam de pulpo allioli 19,50

Carpaccio de calabacin trufado, queso azul, y manzana ácida 16,50

Wellington de carrillera de cerdo y parmentier de patata y guisantes a la
menta 19

Tiradito tropical de dorada 18

Entrecot trinchado y patatas baby al romero 24

Arroz de verduras de temporada 18.50 p.p

Arroz negro 20 p.p

Arroz limpio de pescado y marisco 22 p.p

Arroz de pollo de corral, huevo frito, ajetes y almendra 19.50 p.p

Meloso de pulpo al zoquillo 22 p.p

Meloso de jamón de pato, setas y espárrago verde 23 p.p

Fideuá de marisco 19.50 p.p

         Una variedad por mesa

Espuma de crema catalana tropical 6.50

Tarta de chocolate 6.50

Hogaza de pan trinchado 1,90

Nuestra gilda 3

Tosta de allioli soasado y tomate semi-seco 3

Empanadilla de pollo, champiñones y crema de puerros 3,50

Disponemos de Carta de alérgenos.
Reglamento (UE) 1169/2011  RD 126/2015

Los productos de la pesca afectados por el  RD 1420/2006 han sido sometidos a su 
correspondiente tratamiento para la protección de la anisakiasis.

IVA incluido

Mortero al iol i  1€



Red shrimp salad with creamy prawn-head dressing 18

Octopus saam with smooth garlic mayo 19,50

Zucchini carpaccio with truffle oil, blue cheese and green apple 16,50

Slow-cooked pork cheek Wellington with creamy potato and mint peas 19

Tropical sea bream tataki 18

Sliced entrecôte with rosemary baby potatoes 24

Seasonal veggie rice 18.50 p.p

Seafood black rice 20 p.p

Boneless seafood & fish rice 22 p.p

Free-range chicken rice with fried egg, young garlic and almonds 19.50 p.p

Creamy octopus rice with “zoquillo” sauce
“Zoquillo: traditional coastal sauce with tomato, garlic & paprika”

22 p.p

Creamy rice with cured duck, mushrooms & asparagus 23 p.p

Seafood fideuá 19.50 p.p

         One type of rice or fideuá per table

Tropical crème brûlée-style foam 6.50

Chocolate cake 6.50

Sliced loaf of bread 1,90

Our snack pick (gilda skewer) 3

Bread toast with roasted garlic alioli and semi-dried tomato 3

Chicken and mushroom turnover with leek cream 3,50

Allergen menu avai lable.
 Regulat ion (EU) 1169/2011 RD 126/2015

 Fish products affected by RD 1420/2006 have been properly treated to
protect against anisakiasis.

 VAT included.



VINOS BLANCOS

NORA D.O. RÍAS BAIXAS
Albariño 28

LOURO D.O. VALDEORRAS
Godello 35

PAGO DE CIRSUS D.O. NAVARRA
Chardonnay 24

DOMAINE GUILLAMAN D.O. CôTES DE GASCOGNE. FRANCIA
Colombard, Sauvignon Blanc 22/3.80

CANTO REAL D.O. RUEDA
Verdejo 18/3.80

LOVELIA (semi-dulce) D.O. GRANADA
Moscatel de Alejandría 21/3.80

VIÑA MIEDES  (frizzante) D.O. CALATAYUD
Moscatel, Viura 19/3.80

VINOS ROSADOS

NARANJAS AZULES V.T CASTILLA LEÓN
Garnacha 25

VINOS TINTOS

ENRIQUE MENDOZA D.O. ALICANTE
Pinot Noir (Vegano) 28

PLANETES DE NIN D.O. PRIORAT
Garnacha, Cariñena 60

EVODIA D.O. CALATAYUD
Garnacha 22

ULTREIA D.O. BIERZO
Mencía 38

MV D.O. PAGO DEHESA DEL CARRIZAL
Syrah, Merlot, Cabernet Sauvignon, Tempranillo 25/4.20

CANTA PERDICES D.O. RIBERA DEL DUERO
Tempranillo 24/4.20

MEDIEVO D.O. RIOJA
Tempranillo, Garnacha, Graciano, Mazuelo 24/4.20
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ESPUMOSOS

FERRET BRUT RESERVA SUBLIM D.O. CAVA
Macabeo, Xarel.lo, Parellada 25

ROBERT J. MUR D.O. CAVA
Xarel.lo, Macabeo, Parellada 33

DELAMOTTE BRUT D.O. CHAMPAGNE
Chardonnay, Pinot Noir, Meunier 64

FINOS Y DULCES

LA JANDA FINO D.O JEREZ
Palomino 3.70

MANZANILLA LA SEÑORITA D.O. MANZANILLA-SANLÚCAR DE BARRAMEDA
Palomino fino 24

ALVEAR PEDRO XIMÉNEZ 1927 D.O. MONTILLA-MORILES
Pedro Ximénez 6

BABEITO D.O. MADEIRA
Malvasía 6

Dr. H. THANISCH RIESLING KABINETT D.O. MOSEL-SAAR-RUWER
Riesling 7

VERMÚ DE GARAGE (Granada) 5
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CERVEZAS

El Águila (copa) 2.90

HOP HOUSE (½ pinta) 3.50

Heineken 0.0 (copa) 2.90

El Águila 1/3 3.20

El Águila sin filtrar 3.50

18/70 La Rubia 3.50

Amstel Tostada 0.0 3.20

Cruzcampo Sin Gluten 3.20
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